
DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT - 30MM 0 MOA 2 CANTILEVER
MOUNT, BLACK

A Quick-Detach Scope Mount for Your Long-Range AR

A cantilever-style scope mount is useful for a variety of rifle configurations, since
it allows users to mount their optic out farther on the rail. This provides enhanced
eye relief and also opens up room behind the ocular lens, so shooters can add
irons, magnifiers and other accessories. The American Defense Delta Cantilever
Scope Mount offers a solid, high-quality mounting option for shooters looking to
build a total rifle system. Each American Defense Delta-C Mount is  incredibly
light and strong, since it's made entirely from 6061-T6 aluminum. Designed
specifically for use on flattop AR-15 receivers, this mount features the same ring
spacing as the company's Recon mount and features a 1.5-inch center-line
height when used with 30mm rings. The other highlight of this American Defense
Delta Cantilever Mount is the use of the company's patented QD Auto Lock Lever
system, which ensures a solid lock on any compatible Picatinny rail, even if the
rail itself is slightly out of spec. The mount requires no special tools for
adjustment, and the lever can be set to lock at the front or rear of the rail surface.

Attributes

Name: 30MM 0 MOA 2 CANTILEVER MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100038597
Mfr. No.: ADDELTAC30S
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Cantilever,Mount,Quick Detach
Delivery weight: 0.324kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 197mm
UPC: 810008513224

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DELTA CANTILEVER
SCOPE MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Entscheidung für die DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT von American
Defense Manufacturing. Diese Montage wurde entwickelt, um eine sichere und stabile Befestigung für Ihr
Zielfernrohr zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Montage und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Montage nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bewahre alle Anweisungen und Sicherheitsinformationen für zukünftige Referenz auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Montage fest am Gewehr befestigt ist, bevor du das Zielfernrohr installierst.
Verwende nur die empfohlenen 30mm Ringe, um eine sichere Passform zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Montage auf einer kompatiblen PicatinnySchiene installiert wird.
Vermeide es, die Montage mit Gewalt zu installieren oder zu entfernen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Prüfe vor jedem Gebrauch, ob die Montage ordnungsgemäß gesichert ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein Gewehr sicher und stabil auf einer ebenen Fläche liegt.
Montage der Basis:

Positioniere die Montage auf der PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass die Montage in der gewünschten Position ist.

Befestigung:
Verwende den QD Auto Lock Lever, um die Montage sicher zu befestigen.
Prüfe, ob die Montage fest sitzt, indem du leicht daran ziehst.

Installation des Zielfernrohrs:
Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Ziehe die Ringe gleichmäßig an, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu verhindern.

Überprüfung:
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es korrekt montiert ist.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu Ihrer DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT, wende dich bitte an den
Hersteller oder den Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen
zur Verfügung stellen und bei eventuellen Problemen helfen.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und regelmäßig nach Updates oder
Rückrufen auf der EU Safety GatePlattform zu suchen. Schütze dich und andere, indem du sicherstellst, dass deine
Ausrüstung in einwandfreiem Zustand ist und ordnungsgemäß verwendet wird.
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DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT 30MM 0 MOA 2
CANTILEVER MOUNT, BLACK Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read through this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a scope mount for rifles.
Always inspect the mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mount is securely attached to the rifle before use.
Use only compatible 30mm scope rings with this mount to ensure proper fit and safety.
Avoid overtightening the mount, as this can lead to damage or failure.
Be mindful of the weight of the optic being mounted; excessive weight can affect balance and handling.
When adjusting the mount, ensure that your fingers and other body parts are clear of any moving parts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench if available.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the Picatinny rail on your rifle.
Position the DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT on the rail, ensuring that it is aligned with the
desired mounting position.
Using the QD Auto Lock Lever system, secure the mount onto the rail without overtightening.
Confirm that the mount is stable and locked in place.

Mounting the Scope:

Attach the 30mm scope rings to the mount as per the manufacturer's instructions.
Place your optic into the rings and adjust as necessary for eye relief and comfort.
Tighten the scope rings securely, ensuring the optic is stable.

Final Checks:

Doublecheck all attachments to ensure everything is secure.
Perform a function check of the rifle to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or visit their official website for support.

This safety instruction guide is designed to help you use the DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT safely and
effectively. Adhering to these guidelines will help ensure a positive experience with your product. Thank you for your
attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira Cantilever Delta de American Defense Manufacturing. Este producto está
diseñado para ofrecer un montaje seguro y efectivo para tus ópticas en rifles. Para garantizar un uso seguro y
satisfactorio, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el soporte y los accesorios fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el soporte para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza solo accesorios compatibles con el soporte de mira cantilever.
No modifiques el soporte de ninguna manera.
Si experimentas alguna dificultad o tienes dudas sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la superficie del riel Picatinny esté limpia y libre de obstrucciones antes de
instalar el soporte.
Ajuste: Utiliza la palanca de bloqueo según las instrucciones para asegurar que el soporte esté firmemente
fijado al riel.
Uso: No excedas el peso máximo recomendado para el soporte. Consulta las especificaciones del fabricante
para obtener detalles.
Mantenimiento: Limpia el soporte regularmente con un paño suave y seco. Evita el uso de productos
químicos agresivos que puedan dañar el acabado.
Almacenamiento: Guarda el soporte en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:

Coloca el soporte sobre el riel Picatinny en la posición deseada.
Asegúrate de que el soporte esté alineado correctamente.
Utiliza la palanca de bloqueo QD Auto Lock Lever para fijar el soporte al riel. Asegúrate de que esté
bien ajustado.
Verifica que no haya movimiento en el soporte al aplicar presión.

Uso del Soporte:

Monta tu óptica en el soporte siguiendo las instrucciones del fabricante de la óptica.
Ajusta la altura de la óptica según sea necesario para asegurar un correcto alivio ocular.
Realiza pruebas de tiro para asegurarte de que el soporte y la óptica están correctamente alineados.

Desmontaje del Soporte:

Para quitar el soporte, suelta la palanca de bloqueo QD Auto Lock Lever.
Retira el soporte del riel con cuidado para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del soporte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta a las autoridades locales sobre los métodos de eliminación adecuados para productos de aluminio y
otros materiales.
No arrojes el soporte en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso del Soporte de Mira Cantilever Delta de American Defense, te
recomendamos que consultes a un profesional o a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número
de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y pautas para asegurar un uso seguro y efectivo
de tu nueva montura.
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Guide de Sécurité du Support de Lunette Cantilever
Delta

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette cantilever Delta d'American Defense Manufacturing. Ce produit est conçu
pour offrir une solution de montage solide et de haute qualité pour vos optiques. Afin d'assurer une utilisation
sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans surveillance.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte: Utilisez uniquement le support pour les optiques spécifiées. Ne tentez pas de monter
d'autres équipements non compatibles.
Fixation Sécurisée: Assurezvous que le support est correctement fixé au rail Picatinny avant chaque
utilisation.
Réglage du Levier: Ne forcez pas le levier de verrouillage. Assurezvous qu'il est bien ajusté sans être trop
serré.
Surveillance: Vérifiez régulièrement l'état du support pendant l'utilisation, surtout après un transport ou un
stockage prolongé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.

Installation:

Placez le support sur le rail Picatinny de votre récepteur flattop AR15.
Alignez le support pour garantir un montage stable.
Utilisez le levier de verrouillage automatique QD pour fixer le support au rail. Assurezvous qu'il est bien
verrouillé.

Ajustement:

Si nécessaire, ajustez le levier pour qu'il se verrouille à l'avant ou à l'arrière de la surface du rail.
Vérifiez que le support est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:

Montez votre lunette sur le support en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Réglez la lunette selon vos préférences avant de commencer à tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements en aluminium.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre support de lunette, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter un représentant du service client.

Merci de respecter ces instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre support
de lunette cantilever Delta.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Cantilever Delta di American Defense

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Cantilever Delta di American Defense. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'esperienza di tiro, offrendo un montaggio sicuro e affidabile per le ottiche. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una performance ottimale e la sicurezza dell'utente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta danni visibili o se non è fissato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con ottiche compatibili con il diametro del tubo di 30 mm.
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non raccomandati.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente alla guida Picatinny prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o riparare il montaggio da solo.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il tuo fucile sia scarico e in una posizione sicura.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla guida Picatinny del tuo fucile.
Allinea il montaggio in modo che gli anelli siano centrati sopra il punto di mira.
Utilizza il sistema QD Auto Lock Lever per fissare il montaggio. Assicurati che sia bloccato saldamente.
Controlla che il montaggio non si muova e sia stabile.

Utilizzo:

Monta l'ottica nel montaggio seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Regola l'altezza e la posizione dell'ottica per un comfort visivo ottimale.
Verifica la stabilità del montaggio e dell'ottica prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i centri di raccolta locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il Montaggio Cantilever Delta di American Defense. Utilizzando questo prodotto in modo
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety DELTA
CANTILEVER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety DELTA CANTILEVER od American Defense Manufacturing. Naszym celem
jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji montażu lunety. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż lunety jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami
producenta.
Regularnie sprawdzaj stan montażu oraz jego mocowanie do broni, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj montażu tylko z odpowiednimi lunetami o średnicy tuby 30 mm.
Nie przekraczaj maksymalnej wysokości linii środkowej wynoszącej 1,5 cala.
Sprawdź, czy system QD Auto Lock Lever jest prawidłowo zablokowany przed każdym użyciem.
Unikaj używania montażu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego integralność, takich jak
skrajne temperatury lub wilgotność.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać montażu samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Montażu

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do montażu.
Umieść montaż na szynie Picatinny na receiverze flattop AR15.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo ustawiony i nie ma luzów.
Zablokuj system QD Auto Lock Lever, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczony.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie porusza się.

Użytkowanie Montażu

Po zamontowaniu lunety, dostosuj jej położenie zgodnie z własnymi preferencjami.
Regularnie kontroluj mocowanie lunety, aby upewnić się, że pozostaje stabilne podczas użytkowania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia, natychmiast przestań używać montażu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli montaż jest uszkodzony lub nieużywany, upewnij się, że nie stwarza zagrożenia dla innych przed jego
utylizacją.
Zwróć uwagę na ewentualne lokalne programy recyklingowe, które mogą być dostępne dla materiałów
aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania montażu lunety DELTA CANTILEVER, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub serwisem klienta. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie istotne
informacje dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za wybór montażu lunety DELTA CANTILEVER. Życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z
produktu!





1.  

2.  

3.  

DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT kiinnityksen American Defense Manufacturingilta. Tämä
tuote on suunniteltu tarjoamaan vankka ja turvallinen kiinnitys optiikoille, mutta turvallinen käyttö vaatii huolellista
asennusta ja käyttöä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita asennukseen ja käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja vaurioitumaton ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti ja oikein asennettu ennen ampumista.
Älä yritä säätää kiinnitystä ampumisen aikana.
Käytä vain yhteensopivia 30 mm renkaita tuotteen kanssa.
Varmista, että QD Auto Lock Lever järjestelmä on kunnolla lukittu ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta osat eivät vaurioidu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus

Kiinnitä kiinnitys flattop AR15 vastaanottimeen.
Aseta kiinnitys haluttuun paikkaan raililla ja varmista, että se on suorassa.
Kiinnitä QD Auto Lock Lever järjestelmä tiukasti paikoilleen.
Varmista, että kiinnitys on riittävän tiukka, mutta älä ylikireytä.

Käyttö

Säädä kiikarisi asennus korkeuden ja etäisyyden mukaan.
Testaa kiinnityksen vakaus ennen varsinaista käyttöä.
Käytä kiikaria vain turvallisissa ja laillisissa ampumapaikoissa.

Hävitysohjeet
Kiinnitys tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu tuotteen verkkosivuille. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen takaisinvetojen tai turvallisuustietojen osalta.

Kiitos, että valitsit DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT kiinnityksen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för DELTA CANTILEVER
SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT från American Defense Manufacturing. Denna
monteringslösning är designad för att ge en säker och stabil plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa korrekt
och säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för synliga skador före användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montera kikarsiktet korrekt för att undvika instabilitet och potentiella olyckor.
Använd alltid lämpliga verktyg för installation och justering av montaget.
Justera spaken för att låsa vid antingen framsidan eller baksidan av skenans yta för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att monteringen är ordentligt fastsatt innan du använder geväret.
Undvik att använda montaget på skenor som inte är kompatibla med Picatinnysystemet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive skruvmejsel och eventuella andra
installationsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation:

Placera montaget på den valda Picatinnyskenan.
Justera montaget så att det ligger i önskad position.
Använd skruvarna för att fästa montaget på skenan. Se till att de är ordentligt åtdragna men undvik att
överdra dem.

Montering av kikarsikte:

Placera kikarsiktet i montaget.
Justera kikarsiktets position så att det ger optimalt ögonavstånd.
Fäst kikarsiktet med de medföljande ringarna och se till att de är ordentligt åtdragna.

Slutlig kontroll:

Kontrollera att alla fästen är säkra och att montaget är stabilt.
Gör en testskott för att säkerställa att kikarsiktet är korrekt justerat och att montaget håller.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn eventuella delar av produkten som kan återvinnas enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Kontrollera alltid
att du har den senaste informationen och följer aktuella säkerhetsriktlinjer.
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Uživatelská příručka pro bezpečné použití montáže
DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání montáže DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT
od společnosti American Defense Manufacturing. Je navržena tak, aby zajistila bezpečné používání produktu a
splnila požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pozorně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda nevykazuje známky poškození.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a obraťte se na odborníka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání optických zaměřovačů a jejich montáží.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně upevněna na lištu Picatinny.
Nepoužívejte montáž na lištách, které nejsou kompatibilní s QD Auto Lock Lever.
Při nastavení páky se ujistěte, že je bezpečně uzamčena na přední nebo zadní části lišty.
Vyhněte se vystavení montáže extrémním teplotám a vlhkosti, které mohou ovlivnit její výkon.
Při používání optiky dbejte na správné nastavení vzdálenosti a výšky, aby se zajistilo pohodlí pro oči a
správné zaměření.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a bez nečistot.

Instalace montáže:

Umístěte montáž na lištu Picatinny tak, aby byla v požadované poloze.
Pomocí QD Auto Lock Lever zajistěte montáž na liště.
Ověřte, že je montáž pevně uchycena a nehybně drží.

Nastavení optiky:

Umístěte optiku do kroužků montáže a zajistěte ji.
Upravte vzdálenost a výšku optiky podle potřeby pro maximální pohodlí.

Kontrola po instalaci:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zda montáž nejeví známky
poškození.
Před použitím proveďte testovací výstřel, abyste zajistili správné nastavení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do přírody nebo na místa, kde by mohl způsobit znečištění.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Pro více informací o bezpečnosti výrobků navštivte platformu Safety Gate EU.

Tato příručka byla vypracována v souladu s požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků a je určena k zajištění
bezpečného používání montáže DELTA CANTILEVER SCOPE MOUNT.


